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Парадигма сучасного лінгвістичного знання характеризується винятковою антропологізацією – відходом від простого опису мовних феноменів до їх пояснення з акцентом на ролі людини та її свідомості в процесі використання мови як засобу організації, обробки та передачі інформації.
Зазначені процеси перебувають у безпосередньому зв’язку з мовленнєвою діяльністю людини, в якій реалізується основне призначення будь-якої мови – спілкування.
Невід’ємною рисою вербальної комунікації є співвіднесеність того чи іншого висловлення з об’єктивною дійсністю, що обов’язково породжує кореляцію “дійсне / реальне / фактичне” – “протилежне дійсному / ірреальне / контрафактичне”. Однією з форм матеріального вираження другого складника зазначеної кореляції у мові слугують конструкції зі значенням ірреальної умови, розкриття механізмів функціонування яких в мовленні є важливим етапом у встановленні специфіки сприйняття й осмислення світу людиною.
Таким чином, актуальність теми дисертації зумовлена загальним спрямуванням лінгвістичних досліджень на детальний аналіз ролі індивідууму як носія суб’єктно-об’єктних відносин у процесі вербальної комунікації, а також відсутністю комплексного підходу до вивчення ірреальної умови з урахуванням структурних, семантичних та прагматичних особливостей мовних засобів її вираження, встановлення яких уможливлює виявлення специфіки мислення творців комунікативного процесу.
Теоретичним підґрунтям дослідження виступають концепції, в яких висвітлюються загальні погляди на визначення поняття “умова” в логіці та лінгвістиці (Д.П. Горський, В.С. Донченко, Ю.І. Лєвін, Є.П. Нікітін, O.В. Падучева, М.Ф. Чікурова; В. Аккерман, Н. Гудмен, К. Деманн, О. Єсперсен, С. Левінсон, К.І. Льюіс, Е.Дж. Нельсон, Г. Рейхенбах, Ф. Шмідт); класифікацію умовних конструкцій у сучасній германістиці (А.В. Бондарко, В.В. Козловський, В.І. Подлеська, В.С. Храковський, Є.Й. Шендельс; П. Айзенберг, Й. Буша, А. Вежбицька, К.Е. Гайдольф, Г. Гельбіг, Е. Гентшель, Л. Гетце, Е. Гесс-Люттіх, Г. Дрейер, У. Енгель, В.-Д. Зілінскі, К.-Е. Зоммерфельдт, Дж. Лайонз, Л. Нідер, Р. Паш, Р. Тірофф, Г. Ціфонун, Р. Шмітт, Г. Штарке); способи вираження умовного зв’язку в мові та структурного моделювання (О.В. Гулига, Н.Н. Ільіна, Т.А. Колосова, О.А. Кострова, М.В. Ляпон, О.В. Падучева,         Є.В. Урисон, В.С. Храковський, Є.Й. Шендельс; П. Айзенберг, Й. Буша,       К.Е. Гайдольф, В. Гартунг, Г. Гельбіг, В.-Д. Зілінскі, З. Йегер, Б. Комрі); проблеми темпоральної семантики (П. Айзенберг Е. Гентшель, Г. Ціфонун); теоретичні положення прагмалінгвістики (Н.Д. Арутюнова, А.Д. Бєлова, Л.Р. Безугла,  О.П. Воробйова, В.З. Дем’янков, В.І. Карабан, В.В. Козловський, О.І. Морозова, М.М. Полюжин, А.М. Приходько, Ю.С. Степанов, І.С. Шевченко; Г. Бек, Г.П. Грайс, Д. Крістал, Ч. Моррис, Дж. Остін, Д. Парісі, Е. Рольф, Дж. Серль, Р.С. Столнейкер, Е. Фінеган).
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертацію виконано в руслі наукової теми кафедри германського, загального та порівняльного мовознавства факультету іноземних мов Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича “Синхронічне та діахронічне дослідження функціонально-семантичних характеристик різнорівневих одиниць германських мов” (номер державної реєстрації 0106U003618). Тема дисертації затверджена вченою радою Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича 12 лютого 2004 р. (протокол № 1).
У рамках цієї теми дисертантом досліджено структурно-синтаксичні, семантичні та прагматичні параметри конструкцій зі значенням ірреальної умови.
Результати дослідження є внеском до вивчення проблем смислотворення у мовленні як центральній складовій когнітивної діяльності людини засобами синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом. 
Мета і завдання дослідження. Метою дослідження є випрацювання лінгвістичної моделі репрезентації ірреальної умови в мовленні з використанням характерних для німецької мови синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом шляхом встановлення їхніх структурних характеристик, семантичних особливостей та функціональної специфіки.
Досягнення поставленої мети передбачає розв’язання наступних завдань: 
– визначити сутність поняття “умова” у філософському та лінгвістичному аспектах;
– окреслити основні підходи до проблеми класифікації умовних конструкцій у сучасній германістиці та способів вираження умовного зв’язку;
– виділити індивідуальні структурні характеристики синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом як засобів вираження ірреальної умови;
– встановити особливості темпоральної семантики конструкцій зі значенням ірреальної умови;
– сформувати методологічну базу дослідження шляхом звернення до теоретичних положень прагмалінгвістики;
– розкрити прагматичний потенціал конструкцій зі значенням ірреальної умови.
Об’єктом дослідження є синтаксичні конструкції з кон’юнктивом на позначення ірреальної умови в сучасній німецькій мові. Для зручності дослідницького пошуку терміном “умовна конструкція” позначаємо будь-яку форму вираження умовно-наслідкового зв’язку (речення або групу речень), а терміни “конструкція зі значенням ірреальної умови” та “ірреальна умовна конструкція” використовуємо як синоніми.
Предмет дослідження становлять структурні, семантичні та прагматичні особливості синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом на позначення ірреальної умови.
Матеріалом дослідження слугував корпус з 2 202 діалогових текстових фрагментів, у яких зафіксовано досліджувані синтаксичні конструкції. Цей корпус отримано методом суцільної вибірки з текстів 44 творів сучасної німецької художньої літератури (Г. Гайнріх, T. Ґрубе, Г. Доутіне, A. Класен, Р. Крафт та ін.) загальним обсягом 14 728 сторінок.
Методи дослідження. Для розв’язання поставлених у дисертації завдань використано такі методи лінгвістичного аналізу: дескриптивно-емпіричний метод, який послужив для виявлення та опису формальних характеристик досліджуваних одиниць; метод кількісних підрахунків – для встановлення частотних характеристик синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом; метод позиційного аналізу – для визначення положення досліджуваної одиниці стосовно інших одиниць або структурних частин тексту; метод структурного моделювання – для встановлення синтаксичних моделей конструкцій, що виражають ірреальну умову; метод контекстуальної інтерпретації, що дав змогу дослідити особливості фактичного функціонування конструкцій зі значенням ірреальної умови в певній мовленнєвій ситуації.
Наукова новизна одержаних результатів полягає у тому, що в роботі вперше представлено комплекс структурних, семантичних і прагматичних характеристик синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом на позначення ірреальної умови в німецькій мові. Встановлено моделі, які репрезентують особливості реалізації ірреальної умови в синтаксичному плані, та визначено їх системний характер. Створено концепцію багатовекторного дослідження функціонального потенціалу конструкцій зі значенням ірреальної умови.
Теоретичне значення дисертаційного дослідження визначається тим, що його результати є конкретним внеском до вирішення проблем теорії мовленнєвих актів; сприяють розширенню знань про особливості актуалізації логічних понять у мові й мовленні; доповнюють теорію функціонального аналізу мовних одиниць; розкривають когнітивний аспект мовленнєвої діяльності індивіда при вираженні ним ірреальної умови.
Запропонована в роботі схема аналізу фактичного матеріалу може бути використана при розгляді інших типів синтаксичних конструкцій німецької мови.
Практичне значення отриманих результатів полягає у можливості залучення основних положень і висновків дисертації до матеріалів курсів та посібників з теоретичної та практичної граматики німецької мови з метою внесення достовірної інформації про об’єктивні дані мови як системи, що фіксує вживання мовних одиниць у найбільш типових контекстах, та “живого” мовлення, а також для спецкурсів з прагмалінгвістики. Запропоновані в роботі синтаксичні моделі можна використати в практичних курсах із вивчення німецької мови з метою забезпечення системності засвоєння матеріалу.
Особистий внесок здобувача полягає в теоретичному обґрунтуванні поняття “умова”; у критичному аналізі основних підходів до проблеми класифікації умовних конструкцій у сучасній германістиці; у встановленні способів вираження умовного зв’язку та виділенні з-поміж них прототипічних і непрототипічних конструкцій зі значенням ірреальної умови; у визначенні загальних та індивідуальних структурних ознак конструкцій з кон’юнктивом; у проведенні темпоральної таксономізації прототипічних та непрототипічних конструкцій зі значенням ірреальної умови; у розкритті механізмів реалізації інтенцій мовця-представника німецької нації у конкретній мовленнєвій ситуації. Усі результати дослідження є узагальненням роботи дисертанта, проведеної одноосібно.
На захист виносяться такі положення:
1. Синтаксичні конструкції з кон’юнктивом на позначення ірреальної умови виступають одним із засобів когнітивного членування дійсності мовцем стосовно ірреальності дій.
2. У синтаксичному плані вираження ірреальної умови реалізується в системі варіантних моделей прототипічних та непрототипічних умовних конструкцій з кон’юнктивом. Клас прототипічних конструкцій характеризується експлікацією ірреальної умови за допомогою сполучникового або безсполучникового складнопідрядного речення з присудком у формі Konjunktiv II. Непрототипічними конструкціями зі значенням ірреальної умови виступають складносурядні речення; ускладнені речення; прості речення; надфразні єдності; конструкції, в яких умова виражена контекстуально.
3. Темпоральність як семантична характеристика виступає ознакою корелятивних відношень між власне часовою формою предиката в кон’юнктиві й формою синтаксичної конструкції взагалі та її складових зокрема. 
4. Семантично ірреальні умовні конструкції, в яких активізовано причиново-наслідкові зв’язки, передають більшу за обсягом інформацію, ніж це здійснюється за допомогою каузальних конструкцій, доповнюючи її непропозиціональними складовими змісту, якими виступають відповідні додаткові значення. 
5. У прагматичному відношенні імпліцитно виражена ірреальними умовними конструкціями інформація виступає “оцінною прагматичною пресупозицією”, що є необхідним елементом забезпеченння самостійної інференції адресантом мети висловлення. 
6. У діалогічному мовленні за вживання формально ідентичних ірреальних умовних конструкцій екстралінгвальні дані та певні прагматичні цілі адресата спричинюють порушення максими “способу” та специфічну реалізацію максим “кількості” й “відношення” мовленнєвої взаємодії. Як смислотвірний складник мовленнєвих актів ірреальні умовні конструкції характеризуються набором прагматичних обмежень щодо їх вживання у мовленнєвих актах певних типів.
7. Способи актуалізації значення “ірреальна умова” в непрототипічних ірреальних умовних конструкціях представлено низкою контекстуальних, лексико-граматичних, структурно-логічних та екстралінгвального плану чинників приналежності цього класу конструкцій до умовних з ірреальним значенням.
Апробація результатів дисертації. Результати дослідження оприлюднено та обговорено на засіданнях кафедри германського, загального та порівняльного мовознавства факультету іноземних мов Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (2004-2007 рр.). Основні теоретичні положення та практичні результати були апробовані на семи міжнародних наукових конференціях: “Проблеми розвитку філології в Україні у контексті світової культури” (Київ, 2003); “Соціокультурні аспекти навчання іноземних мов” (Тернопіль, 2004); “Семіотика культури / тексту в етнонаціональних картинах світу” (Київ, 2004); “Актуальні проблеми романо-германської філології в Україні та Болонський процес” (Чернівці, 2004); “Київські філологічні школи: історико-теоретичний спадок і сучасність” (Київ, 2005); “Філологічна спадщина проф. С.В. Семчинського і сучасність (Київ, 2006); “Сучасні проблеми лінгвістичних досліджень та дидактичні особливості викладання іноземних мов професійного спілкування у вищій школі” (Львів, 2007) та Наукових читаннях, присвячених 130-річчю від дня народження професора І.В. Шаровольського (Київ, 2006). Повний текст дисертації обговорено на засіданні кафедри германського, загального та порівняльного мовознавства факультету іноземних мов Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (20.12.2007 р., протокол №15).
Публікації. Результати дисертації відображено у шести статтях, опублікованих у фахових збірниках наукових праць України, та двох тезах виступів на наукових конференціях. 
Структура роботи. Дисертація складається із переліку умовних скорочень, вступу, трьох розділів, висновків до них, загальних висновків, списку використаних джерел, списку джерел ілюстративного матеріалу та додатку, який містить приклади контекстів вживання ірреальних умовних конструкцій різних структурних моделей. Обсяг основного тексту дисертації – 177 сторінок, загальний обсяг роботи – 214 сторінок. Список використаних джерел складає 179 найменувань. У роботі наведено 13 таблиць та 22 рисунки. 
У вступі обґрунтовано вибір теми, її актуальність, визначено мету, основні завдання, об’єкт, предмет і структуру дослідження, зазначено зв’язок теми дослідження з науковою проблематикою установи, в якій виконано роботу; розкрито наукову новизну, теоретичне й практичне значення роботи; описано матеріал та методи дослідження; сформульовано положення, що виносяться на захист; зазначено особистий внесок здобувача; наведено дані щодо апробації результатів дисертації та публікацій. 
У першому розділі виокремлено основні підходи до розгляду поняття “умова” в логіці та лінгвістиці, здійснено систематизацію та порівняльний аналіз наявних в сучасній лінгвістичній літературі поглядів щодо класифікації умовних конструкцій як способу вираження умовно-наслідкових відношень, встановлено та проаналізовано способи вираження умовного зв’язку в сучасній німецькій мові. 
У другому розділі досліджуються проблеми структурної організації та способів темпорального вираження синтаксичних конструкцій, що вживаються в діалогічному мовленні сучасної німецької з метою вираження ірреальної умови. Встановлено інваріантні моделі прототипічних та непрототипічних конструкцій зі значенням ірреальної умови, описано й проаналізовано їхні реалізаційні варіанти. Розроблено систему темпоральних критеріїв для визначення прототипічних ірреальних умовних конструкцій та оцінки ступеня наближеності непрототипічних ірреальних умовних конструкцій до прототипічного ядра.
Третій розділ присвячено дослідженню функціонального навантаження конструкцій зі значенням ірреальної умови в художньому тексті. Подано комплексний аналіз досліджуваних одиниць як засобів забезпечення реалізації інтенцій мовця (автора тексту) з позиції відтворення особливостей бачення ним умовно-наслідкових відношень із значенням ірреальності. 
У висновках узагальнено результати проведеного дослідження та визначено напрямки подальших досліджень синтаксичних конструкцій із кон’юнктивом. 
ВИСНОВКИ

Орієнтація сучасної лінгвістичної науки на всебічне вивчення ролі індивідууму як носія суб’єктно-об’єктних відносин у процесі вербальної комунікації визначила необхідність проведеного дослідження, спрямованого на розкриття прагматично-когнітивних механізмів функціонування в мовленні конструкцій зі значенням ірреальної умови.
Ознака "ірреальність" виступає відображуваним у мовних значеннях суб’єктивним уявленням мовця про недійсне / нереальне, на його думку, в дійсності явище, формальним вираженням чого є категорія способу дієслова в Konjunkiv. Умовне речення з дієсловом у зазначеній формі незалежно від його темпоральної характеристики належить до речень ірреальної умови. 
Умовні конструкції природної мови досить точно відображають логічну операцію імплікації, поняття ж матеріальної імплікації є базовим для їх семантичного визначення.
Дотримуючись того з напрямів зіставлення природної мови з мовою логіки, що спрямований на встановлення способів вираження тих чи інших логічних категорій в природних мовах, встановлено, що логічні моделі умовно-наслідкового типу в природній мові відповідають передусім складнопідрядним умовним реченням зі сполучником якщо (wenn). 
Мовним засобом вираження ірреальної умови виступають синтаксичні конструкції з кон’юнктивом, які в структурному плані представлено двома класами: прототипічними та непрототипічними ірреальними умовними конструкціями, що актуалізуються в системі реалізаційних варіантів відповідних інваріантних моделей.
Клас прототипічних конструкцій характеризується експлікацією ірреальної умови за допомою сполучникового або безсполучникового складнопідрядного речення з присудком у формі Konjunktiv II. Ознаками їх розподілу на варіантні моделі є: 1) порядок розташування частин умовної конструкції (умови й наслідку) – комбінація “умова – наслідок” (53%) домінує над комбінацією “наслідок – умова” (45,96%); частка речень, у яких умова “вклинюється” в наслідок, складає 1,04%; теоретично можливого варіанта “вклинення” наслідку в умову не зафіксовано; 2) наявність / відсутність сполучника – складнопідрядні речення зі сполучником wenn (77,2%) домінують над безсполучниковими умовними реченнями (22,8%). Кількість безсполучникових речень, у яких умова передує наслідку, майже вдвічі перевищує кількість речень цього типу, в яких наслідок передує умові, проте, кількісної залежності між наявністю сполучника та порядком розташування підрядної та головної частин умовної конструкції не виявлено. Окрему підгрупу становлять високочастотні безсполучникові речення зі зворотним порядком слів у підрядному реченні; 3) наявність / відсутність корелята – ірреальні умовні речення без корелятів dann / so домінують над реченнями з цими корелятами. Залежності вживання корелята від критерію наявності / відсутності сполучника в ірреальному умовному реченні не зафіксовано.
Непрототипічними конструкціями зі значенням ірреальної умови виступають: 1) складносурядні речення (5,58% сполучникових конструкцій – модель S + P Konj. II / P Ind., Konjunktion + S + P Konj. II / P Ind – на противагу 2,59% безсполучникових конструкцій – модель S + P Konj. II / P Ind., S + P Konj. II). З огляду на вид конектора та способи об'єднання простих речень у складне (слідування, обґрунтування, альтернативна мотивація, протиставлення) виділено такі варіанти сполучникових речень: 1) S + P Konj. II, aber S + P Konj.II / Ind.; 2) S + P Ind., sonst P Konj. II + S; 3) S + P Konj. II / P Ind., dann S + P Konj. II; 4) S + P Konj. II / P Ind., und S + P Konj. II; 2) ускладнені речення (3,13%) включають інфінітивні конструкції та звороти. Значну кількісну перевагу речень з інфінітивом у кінцевій позиції (91,31%) пояснюємо його семантичною залежністю від базового речення, що зумовлює його стилістичну нейтральність. Натомість, речення з інфінітивом у препозиції (8,69%) є емоційно забарвленими й більш експресивними. Відсутність випадків вираження ірреальної умови за допомогою партиципних зворотів указує на прагматичну обмеженість цього типу конструкцій у розмовній мові; 3) прості речення (22,07%) виражають ірреальну умову за допомогою одного з членів речення – підмета, обставини, додатка, означення; 4) надфразні єдності (21,25%) репрезентовано інваріантною моделлю S + P Konj. II / Ind. (М) P Konj. II + S. За ознакою відсутності / наявності маркерів синтаксичного зв’язку та їхніх типів (анафоричні слова в дейктичній функції; анафоричні слова, що не належать до займенникових; прислівник sonst; сполучник aber) виділено відповідні варіантні моделі; 5) конструкції контекстуального вираження умови (1,5% – модель Kt. S + P Konj. II) містять експліцитно виражену лише наслідкову частину. Інференція умови відбувається шляхом залучення широкої контекстуальної інформації, що передбачає врахування фонових знань учасників діалогу та знання екстралінгвальних факторів. 
У плані темпоральної семантики критеріями для визначення прототипічних умовних конструкцій виступають темпоральні значення, що фіксують: а) одночасність умови й наслідку в теперішньому / майбутньому часі, а також б) у минулому часі; в) передування умови наслідку; г) передування наслідку умові. Темпоральними особливостями прототипічних умовних конструкціях є: 1) спільне для всіх груп кількісне переважання складнопідрядних умовних речень, у яких час дії умови й наслідку збігається й належить до плану теперішнього / майбутнього. Частотність конструкцій з одночасною дією умови й наслідку в минулому й таких, у яких умова й наслідок належать до різних часових інтервалів, набуває меншого та найменшого значень для всіх груп речень відповідно; 2) взаємозалежність між вживанням часових форм прототипічних конструкцій зі значенням ірреальної умови та фактором наявності / відсутності сполучника. 
За ступенем наближеності до прототипічного ядра непрототипічні конструкції зі значенням ірреальної умови віднесено до зони ближньої периферії, проміжної зони та зони дальньої периферії. 
У прагматичному аспекті мовець надає перевагу ірреальним умовним конструкціям, які виражають саме каузальний зв’язок, на противагу суто каузальним конструкціям. Причину вбачаємо в додаткових значеннях досліджуваних конструкцій порівняно з іншими мовними формами, простішими як за формою, так і за змістом. А саме: зсув прагматичного фокусу; зацікавленість автора в реалізації описаної гіпотетичної ситуації; образність, експресивність, переносне значення, зображення насамперед психологічного стану, а не опис фактичного стану речей; вираження ставлення автора повідомлення до реального стану речей; припущення, невпевненість, розмірковування, уникнення категоричності повідомлення; демонстрація жалкування стосовно фактичного перебігу подій у минулому; вираження прагнення настання наслідку, жалкування з приводу обставин, описаних в умовній частині; уникнення прямого звинувачення. Той факт, що конструкції зі значенням ірреальної умови у випадках, коли їх вживають не з метою здійснення логічного висновку, містять у собі значну за обсягом і різноманітністю додаткову прагматичну інформацію, дає підстави говорити про вплив закону економії мовних ресурсів. 
Конструкції зі значенням ірреальної умови можуть передавати експліцитно та імпліцитно виражену інформацію. Першу автор актуалізує для творення різних іллокутивних актів: виправдання вчинку; спонукання слухача до певних дій, у яких зацікавлений мовець; надання поради; вираження незгоди, незадоволення. Імпліцитна інформація виступає “оцінною прагматичною пресупозицією”, яка може набувати крайнього позитивного або негативного оцінного значення, закладеного автором висловлення в деяких типових ситуаціях спілкування з метою інференції адресатом запланованого ним висновку. 
У формально ідентичних випадках вживання зміст конструкцій зі значенням ірреальної умови обумовлюється дією дискурсних (порушення максими “способу” та специфічна реалізація максим “кількості” й “відношення” мовленнєвої взаємодії) та екстралінгвальних (фонові події; комунікативний ранг співрозмовників) чинників. 
Конструкції зі значенням ірреальної умови як смислотвірний складник мовленнєвих актів не вживаються у Kommissive та Deklarative; натомість відзначаємо високу частотність вживання прототипічних конструкцій у Direktive та непрототипічних конструкцій в Assertive, оскільки мовець прагне досягти оптимального перлокутивного ефекту з максимальною економією мовних ресурсів.
Способи актуалізації значення “ірреальна умова” в непрототипічних ірреальних умовних конструкціях представлено системою контекстуальних, лексико-граматичних, структурно-логічних та екстралінгвальних чинників приналежності цього класу конструкцій до умовних з ірреальним значенням.
Серед перспективних напрямків подальшого вивчення синтаксичних конструкцій з кон’юнктивом можна зазначити такі: 1) встановлення й аналіз мовних засобів вираження ірреальної умови на матеріалі різних функціональних стилів німецької мови; 2) вивчення особливостей репрезентації ірреальної умови в інших мовах; 3) визначення специфіки мовної репрезентації інших логічних понять, виражених синтаксичними конструкціями з кон’юнктивом, на матеріалі різних функціональних стилів різних мов.
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